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BERZFIBZFENAELTEASZEZARE
Important Dates of International Admissions for Academic Year 2024-2025

A B B #
Item Date
MENER 202441 A 58
Admission Handbook Announcement January 5, 2024
1138 F BT FH —HRABL B 2024448308
2024 Fall Semester Application Deadline (First Round) April 30, 2024
1132 EKEHPHE— A B &
113 FEAFIT 3 F — B R 4o 20244643 B
Notification Date of 2024 Fall Semester Admission Result q
) June 3", 2024
(First Round)
ﬁ(iﬁ K’
1138 BARF I F 35 5 —#h Rk B 4 202446 A 308
Fall 2024 Fall Semester Application Deadline (Second Round) June 30, 2024
Semester £, P E 2
113 P EAKF I T F Rl 4o 2024477298
Notification Date of 2024 Fall Semester Admission Result Tulv 29% 2024
(Second Round) VL
1132 £ kB ML 2024498 + &)
Registration Date of 2024 Fall Semester Mid-September, 2024
1325 B AFHE —HR T FEIL 8 H 2024104158
2025 Spring Semester Application Deadline (First Round) October 15, 2024
2 HE H A 1 &
1% FEAFRR —HRF FHAL @R 2024411 A 308
Notification Date of 2025 Spring Semester Admission Result n
(First Round) November 30, 2024
u
AEH
Sori 1325 EAFHE R FFEIL 8 H 20244114308
rin
pring 2025 Spring Semester Application Deadline (Second Round) | November 30, 2024
Semester

32 EAFHIE R T FHAA Ko
Notification Date of 2025 Spring Semester Admission Result

(Second Round)

20251A68
January 6, 2025

1132 F E AE P EMAEL
Registration Date of 2025 Spring Semester

202552 F ¥ 4)
Mid-February, 2025

M AFPANPFHR FH AR &AM -

Applicants admitted in the spring semester will attend classes with their peers of the same

grade level. NO Extra course is offered.

FEHEXME R > BIREREFHRAPBATEEET

B AAT B SRR G A& -

The International Office will notify the admitted students of the official opening date of

each semester after the school calendar is confirmed.
X OPHEIURAA BN AP SURA E o

In case of any discrepancy between the English translation and the original Chinese text,

the Chinese text shall be prevailed.
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In the event of any conflict between the Chinese and English versions, the Chinese version shall prevail.



© HBREEAFTHEALER

International Student Admission Information

K

— ~ ¥ N2/ Application Period
1. # L9385k Online Application Period
(1). WEAKEIE D 2024118 £202446H308 1
Application Period for 2024 Fall semester: January 1% ~ June 30, 2024
). Wik AEPE D 202448H 18 £20244-11A308 ik
Application Period for 2025 Spring semester: August 1% ~ November 30', 2024
(B). FHEFEFFEAHEARBRBRE R FHRULE B REBRLE > AR TLE -
International Office accept applicants’ application documents shall be based on the postmark
date, late applications will not be considered.
2. ANE842 Semester Enrollment
(1), #&FHF 94 FHL
Fall Semester begins in the middle of September.
(2. AEFIF2ATHES
Spring Semester begins in the middle of February.
(3). BE2HIKXME > BAREMEFHERAZRATFEHTH A ITHEIREL -
The International Office will notify the admitted students of the official opening date of each

semester after the school calendar is confirmed.

= ~ P A% 8 42 Notification Date of the Admission Result
1. 11325 EKRFEBHIE 4 Notification Date of the 2024 Fall Semester Admission Result
(1). H—#HR:202456A38 (F—HRFFH/ LA 1 2024F4A308)
First Round: June 3", 2024 (Application deadline for 1 round: April 30%, 2024)
(2). B=HR:2024F7A298 (F_HHRFFH/ LD 1 2024F6A308)
Second Round: July 29, 2024 (Application deadline for 2" round: June 30", 2024)
2. 11325 EAF B 4 Notification Date of the 2025 Spring Semester Admission Result
(1). H—HR 20245118308 (F—4HRFFH/ LD 1 2024F10A158)
First Round: November 30™, 2024 (Application deadline for 1% round: October 15%, 2024)
(2. H=HR:12025%1A68B (F—HR¥FAKLAD 1 2024F11H308)
Second Round: January 6%, 2025 (Application deadline for 2" round: November 30, 2024)

=~ B4 LA HE % Admission Quota and Prospective Students

L Yid 243 HEH M3 o ﬁiﬁé%%ﬁ(
Degree Bachelor Master Ph.D. epartments of key
Industries (Bachelor)
BAELER
Admission Quota 213% 574 15 404

Bk I KEHRRERLBEH AR ERTHTF -

Note: The unused Admission Quota for the Fall semester will be applied to the Spring semester application.
sk EBAEEAMA TRAMLEL ) TEMAB ISR A TEARETAELEMER, -
Note: Departments of Key Industries includes: Department of Applied Chemistry, Department of Computer

Science & Communication Engineering and International Program in Computer Science.
2
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A2 Application Procedures

HEFFE

R FEM

4T F e BN
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TSR GE 0

B PFZAGLRBP 13- 168 A2 AN K ©
Please refer to p. 13-16 for departments and programs available at
Providence University.

BT EARAATER EHRAE 0 FAME M hups/wvww.puedutw/

For more information about curriculum and faculty members, please

visit the website of each department and program at https:/www.pu.edu.tw/
u :% ER /i‘#x é?».l’_ EP é}iiﬁ 5 A "7 ’H‘ https://alcat.pu.edu.tw/oia/index.html
Please complete the application form on the International Student

Application System: https:/alcat.pu.edu.tw/oia/index.html
AR IR SRR R R
FARB XM 0 FH L BEP.T-11 A -

Submit Apphcatlon Form, diploma and academic credentials, an official

academic transcript, recommendation letter, study plan, financial statement,
etc., please refer to P. 7-11 for detailed information.

W R R R F R BT 4 P E A o
You may be notified of providing supplementary documents by the

International Office if necessary.

WY FEHEEL  BRERMEFHRAETERELE  BEEL
FLENTEE  REESHBAZECRITRR -
International Office will check the applicant’s eligibility after
receiving all application documents, then send it to each department
for the faculty review, and the last make the final decision at the
Admission Committee meeting.

LSRN i

Released the admission list on the website.

WA RS AR A 0 SRS ELE B R o
Notify the admitted student and check if he/she will come to study at

Providence University.

BOETEHMARE BBLGRER -
Admitted student will receive the official admission letter by email

and by post.

MARSNEAFABAEFR  REN HRERBHEALAMERELREFI  FREREISIME

BEFHK -

Except the dissemination, promotion and assist international students in necessary procedures to

Taiwan, The recruitment of international students at Providence University is not permitted to

commission any external institution, legal person, group, or individual to handle related matters.

J
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(1).

(2).

& # Applicant’s Eligibility
PEERRBEHFTS TIRSERSREME ) AAKR T HBEALIRLAEANSHART
BRI -

Applicant’s eligibility is based on the Ministry of Education “Regulations Regarding International
Students Undertaking Studies in Taiwan” and “Providence University Admissions Regulations for
International Students”.
E%ﬁﬂﬁﬂ*&ﬁﬁ¢%ﬁﬂﬂ%ﬁin%D*%R%iéﬁﬁéﬁé Q)R G R
BN ERERE e EANE

A person of foreign nationality who has never acquired the R.O.C. nationality (*1), has never
studied in Taiwan as an overseas Chinese student, and has not accepted a placement by the
University Entrance Committee for Overseas Chinese Students in the current academic year may
apply for admission.

A sh HFAFETIRE P HFLCEGE GBI FREH(E3) FFH
N5 o

A person of foreign nationality who has resided overseas (*2) continuously for at least 6 years (*3)
at the time of application and satisfies the following requirements may apply for admission.
FHERETERBABRAMA  BABKRGEERALHA -

A person who at the time of their application also holds dual R.O.C. nationality shall have
never had household registration in Taiwan since birth;

FHAGRETERBERAAL NP FHCFRETERRAAEL » BENBEFTRATE
REBRA&EZBREFFIHFTHAF

A person who before the time of their application also held dual R.O.C. nationality but no
longer does at the time of application shall have renounced their R.O.C. nationality with the
approval of the Ministry of the Interior on a date at least 8 year before making their application;

and

(3). A2HRREUBEFTAERE > ARANTEFEEINBEBLEL R e H -

A person who have never studied in Taiwan as an overseas Chinese student nor accepted a
placement by the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students in the current
academic year.
BINBEA > REFBSRAPIRAEGER > ERGAEZRA P A PHENESL - BFIR
IR R GED) N EU LS BRFAE -
A person of foreign nationality, who is eligible for permanent residence in Hong Kong or Macau,
who has never held household registration in Taiwan since birth, and, who at the time of their
application has resided in Hong Kong, Macau or elsewhere overseas (*2) continuously for at least 6
years may apply for admission.
ZAHREREARBIIBBRELRGAEZRA P H - PHIFCREE GEIIE)NFUL
H o FEHFEANE
A person who was formerly from the Mainland Area who has foreign nationality and has never held
household registration in Taiwan since birth, and who at the time of their application has resided

overseas (*2) continuously for at least 6 years may apply for admission.

RHF EAFR - GOPRBUT - BEREREBEREREZIIABRR - LABKRE A E%A

4



PH#HE - BHFIGE  FFHFANE -
A foreign national who was selected by a foreign government, organization or school to study in
Taiwan in accordance with the Education Cooperation Framework Agreement, and who has never
held household registration in Taiwan since birth may apply for admission with prior consent from
the Ministry of Education, R.O.C.
NBERAETFREMFELTHUTER  ARNFERG—F ARBEREREH 1 E
M FRERE > EA—RBR -
If an international student applied to come to Taiwan to undertake a bachelor’s degree or lower
level program in Taiwan, and after stayed in Taiwan for less than one year for some reason then
discontinued his/her studies or forfeited his/her student status, that student may lodge another
application to come to Taiwan to study, but ONLY one such re-application is permitted.
f BT KRB o ok BT R E R RS RS SR R SRR
An international student is not permitted to re-apply for studying in Taiwan if he/she has been
expelled from an educational institution in Taiwan or had his/her student status forfeited due to
unsatisfactory conduct or academic performance or a serious violation of any ordinances or the
regulations of the educational institution.
NBEEERRIS T REEAREREARRBAEGMEZREFLENETRE  FFFIAZRR
2Ly A2 2L REABBRAEHHELRELNTRE  FYFANEREE LI
BpE2mE R AR BRRAEREETIRELNERE B FAERE L -
An international student with a foreign high school graduation certificate or equivalent
qualifications to those of the R.O.C. academic degree system may apply for admission to a
bachelor’s degree program at Providence University; a bachelor’s degree or equivalent
qualifications for a master’s program; and a master’s degree or equivalent qualifications for a PhD
program.
10. SMEZAFHFAZARPZRLE > MERBAE "SAPSAEREWRPWE ) REME > LRFE
PUFHLE
The assessment and recognition of foreign academic credentials should be subject to the MOE
Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan as well as the
following rules:
(1). HAEHEZE @ BRKREA " KEGE 2R HKIIERTIE | -
Academic credentials from the Mainland Area: The MOE Regulations Regarding the
Assessment and Recognition of Academic Credentials for Mainland Area should apply.
(2). HEBRAFILE  BREBE " HFBRPI2EEFRIRDBIER T | #3E -
Academic credentials from Hong Kong or Macau: The MOE Regulations Governing the
Examination and Recognition of Educational Records from Hong Kong and Macao should
apply.
(3). HREEZHFTFNLZEL > HARELIREBRERGERAAUFTIHNEZL "ANEXER%
BHREARE -

The assessment and recognition of academic credentials at an adequate level of education

I

should be conducted in accordance with the MOE Standards for Standards for Recognition of

5



Equivalent Educational Levels for University Admission.

1. BSFHFRRERNLEREXMHAGEREAMFTHHKRZER - FLERBAHFTAREHF 3
MALH FERAHFTHEA-BE THRARMEAKT ) ~BE "¥HRE, B8 T
NG —E TR RERRSE LM -

The foreign high school, college, or university where an applicant earned his/her graduation
certificate, diploma, or academic credentials should be officially recognized by the Ministry of
Education, R.O.C. Please visit the Database for the Reference List of Foreign Universities for more
details.

12. ShBIEAFHFBEEARELH > FOESHARNIMRIT > HTHRETH - LML THILR
—HABPRIEE  FEERTFAEARIRE LR _FRIMET A= FERF » ARH
REBHEEERGNEE FRRE -

An international student who intends to apply for transfer admission to one of the bachelor’s degree

programs at Providence University should have already been enrolled in and studied at a college or
university in Taiwan, and he/she should be subject to the criteria applicable to domestic transfer
applicants. If he/she meets the criteria, he/she will be admitted to a sophomore or junior class based

on the qualifications review results.

# o BEARBLIEMERENRA -
An applicant who is found to have violated any of the aforesaid rules should be disqualified
from admission or have his/her student status forfeited, or the degree diploma issued should
be revoked. Providence University reserves the right to not issue any certificate to such a

student.

BELCR T ERBBEAR ) FBRAE ATHERERZI—F BT ERERHA
*1: Pursuant to Article 2 of the R.O.C. Nationality Act, a person should have the nationality of the Republic of
China under any of the conditions provided by the following subparagraphs:
(1) HARXXFATERBBAR -
His/her father or mother was a national of the Republic of China when he/she was born.
) HANKKBFRTE  EXIBFRATCHATERBER -
He/she was born after the death of his/her father or mother, and his/her father or mother was a national of
the Republic of China at the time of death.
(3) HANPERBARR  XBFHETH > RPYEREL -
He/she was born in the territory of the Republic of China, and his/her parents can’t be ascertained or both
were stateless persons.
4) L oivE
He/she has undergone the nationalization process.
*IE2 D BIMEIE KIEHE ~ BARAFIUNZ B ZRIE S AEEGEY BN REEBEFARNGY
AR R 453481208 o
*2: The term “overseas” refers to countries or regions other than the Mainland Area, Hong Kong, and Macau. The
term “an uninterrupted period of residence” means that an individual should have stayed in Taiwan for no more
than a total of 120 days in each calendar year.
*EINESNE S UBRASLE LML AMQAIBRSAIB) AL ATEZ -
*3: The period of six years or eight years mentioned above should be calculated by using the start date of
the semester (February 1 or August 1) in which an applicant wishes to enroll as the end date of the

period.
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AN FHEASRIMRREFR
Application Documents and Related Regulations

— ~ $¥35 55 Application Steps

A EAEFTFHFERTRATIFR

International students who want to study at Providence University should complete these three steps:

1. #¥ %3  http://alcat.pu.edu.tw/oia/index.html
Apply Online at http://alcat.pu.edu.tw/oia/index.html

2. H#E ¥ 3 http://alcatpu.edu.tw/oia/index.html T FH & > BN FHFBILBA > HEFH
Xk — R EEEARBAEEREFHR
Download and print the IDSS application form from http://alcat.pu.edu.tw/oia/index.html and send

the form along with the required application documents to the Office of International and Cross-
Strait Affairs before the application deadline.
3. WiHEMFEMAL Address of Sending The Application Documents

TO: H#BERE AEERMEFHR (AR RMH24E F4a)
Wk - 433303 2EEFHORR S KE LK 20058

TO: Office of International and Cross-Strait Affairs (Division of International Students Affairs),

Providence University

Address: No. 200, Sec. 7, Taiwan Boulevard, Shalu Dist., Taichung City43301 Taiwan

[3F /15 3320090 8 & ¥ 35 X4 Please mark envelope “IDSS Application”]

=~ ¥3 x4 Application Documents

L] Bssns e Ssda%anAY)-

Check List (Print this from the online system after completing the online application)
2INERF R~ (REFFHBBALAHAS) -

Application Form (Print this from the online system after completing the online application)

3 X REXBEREENBER T YA NP EE ST RAE LA ATER T X AR
X 0 b ARIBEEBEINR TR R RBAENE -

3k EARANRBEMEFR > RIGERGFE

B REREAPHEE ARG EER T T ALY > EAURPAEER " £2%H
Z R T BREFHEEL ) o kBRI NERIRIE IFIEIR B BF > JB SRS R BE SN AR ER
ImwEBRIPZREBMH(BREEZRRAGEE)ER  BRRAREH TN HIE A -

Photocopy of the highest education diploma and transcripts, either in English or in Chinese. The
documents must be notarized by the Taiwan Representative Office or an embassy.

: The original documents need to be checked upon your arrival.

: Recent graduates should submit a proof of studying, student ID card or official Certificate
of Expected Graduation with their application. The original diploma and transcripts should be
authenticated by an overseas mission and submit at the time of registration or the admissions offer

will be revoked.
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HEERMG
HEEZERATFZIZMEN - FHRINEHOHR - BAEE - RIXRFXEBTHES
UBARTERAEEBIRENAEN - BB AAT XRAES -

Two letters of recommendation which address the applicant's academic potential, participation
inextracurricular activities, personal character, level of English and Chinese proficiencies and a
comment regarding whether the applicant is mature enough to study abroad.

The letters should bewritten either in English or in Chinese.

BEH LU HUFXEE  (PHAXRRAERIZALBUARXT TR LD

A Study Plan written in Chinese.
(Applying for English-taught programs, the study plan should be written in English.)

_JIH P‘Jé’)?a‘i? B o \ff&ﬁ%&@il”‘ﬂﬂ‘? %i?ﬁi%ﬁﬁ;/‘%i% PR i%i/iﬁﬂa

‘\7—( H 2 = ﬁ

100000) Ea‘i] “HH#EP EH AN Ebﬁmﬂmﬁ ﬁm

Financial statement within 3 months to prove the applicants can support his/her living expenses,
insurance fee, books, and other university related fees. The financial statement must include
account holder’s name and validate a current balance of at least USD 3,300 (NTD. 100,000). If
the financial statement is not in the name of the applicant, an Affidavit of Support must be
included.

BAINBRPEERYE LT F AR LI FABAGKATAES) -

Fill in and sign the International Student Providence Grant Application Form
(Print this from the online system after completing the online application.)

B8 H e B 45 e XU

A photocopy of the applicant's passport or other equivalent supporting documents.

HBAEARR -

The passport-sized photograph.

10.

TEYEREEAZINEALLARMTARR P E R B B EAA 0 B A NEERFT
HMER EFHABFLH 8 F -

A foreign national citizen who was formerly a citizen of the Republic of China must attach a
certificate indicating that he/she is no longer a legal citizen of the Republic of China (Taiwan),
and has already given up his/her Taiwan citizenship for 8 years or above.

11.

P EELAMEB M ERMELERARRGEE -

Applicants applying as a transfer student must submit the official certificate of enrollment and
transcripts from his/her current university.

12.

25 >

&% P Bk 38 Language Proﬁ01ency Certification

ORE A S ST 3 Y. kxl REENHRE B & ¥3E 45 4 E(TOCFL) ~ R
He 3] #ﬁ&z”*ﬂ/ﬂ%ﬂ*i] é'iiﬁf‘f] WBIEE o duf AALEE P LRI BCE A SR 4
B i e
For Chinese-Taught Programs: Chinese Proficiency Test Certificate (TOCFL, HSK or other
equivalent test certificate) or the Chinese Language Education Center of Providence
University Attendance record & Transcript (if applicable).
Q.FFFXEREERTINERE(FIFES)
Chinese language requirements for Chinese-Taught Programs (For non-native Chinese
speakers):




- BB THEEZNREZBEGEZRART ) BRRER(A2level)’ REFRZ#3E
A BEHR > REARRE BB E LR ES -
Students need to reach at least A2 level of the TOCFL test or the equivalent level of
other Chinese proficiency test, or those whose Chinese language proficiency has been
certified by the school to reach the above standard.

© FBAFXETEY FREGERRFXF R LR
Applicants who are native speakers, please provide the copy of your passport and a
personal statement describing your Chinese language background.

« BERTXERIERET LY FEEPACEAD o HREEEE L T F
BEnd)-
Applicants graduated from a school where Chinese is the language of instruction (ex:
Graduation certificate of Malaysia Chinese independent high school)

© REBEGTXETRY  FRHEJERET M EELEER -
Applicants’ major in college used to be Chinese, please submit a certificate issued from
school.

) N N

c FHELRUZBPEARA(AEI)E Y48 ENCEFR Bl (4) 3 L4348 TOEFL

ITP 5003 % BIELTS 5.08 % % TOEIC 60034 £ 3 % F] X Bl X #3B30EH R > K&
AREERRAZRANELHARES -
For applying for the bachelor degree program of fully English taught programs,
applicants need to submit an official English proficiency certificate which is equivalent
to CEFR B1 level; TOEFL ITP 500, IELTS 5.0, TOEIC 600 or equivalent certificate
or those whose English proficiency has been qualified by the school.

c FHFLAXNRBRLEAGALINE HURA ENCEFR B2 (8)M LB TOEFL

ITP 550 % 7 BIELTS 6.0 % ZTOEIC 70034 £ 3 % ] 2 Bl [ #3383 4 3 > &
AREERRZAZRANELHARES -
For applying for the Master degree program of fully English taught programs,
applicants need to submit an official English proficiency certificate which is equivalent
to CEFR B2 level; TOEFL ITP 550, IELTS 6.0, TOEIC 700 or equivalent certificate
or those whose English proficiency has been qualified by the school.

- BEARZLBRET L8 FRUEEBIEAER -

Students who are from countries use English as the Official or Common Language,
please prove by submitting your passport.

c ARBABRRBRAR —RMET LM FREFEEITHEAER -

Applicants get the diploma in a country where English is the Official or Common
Language, please prove by submitting the graduation diploma.

o RENABRBIELRET L4 FEEPERLIABIRENA -

Applicants graduated from a school where English is the language of instruction and a
certificate issued from school should be submit.

HERPIBAEANEVLEE - (B LPF BB AK AT A D)

Providence University Declaration for International Degree Seeking Students (Print this from
online system after completing the online application.)




FHERIAS X P FH ARBIN IR F FHAHABMMALT » e R B BEEIMAEMIZ FENE - A H
ﬁbé SEEHE HENRNEFFHAPFEIMLEE - (FEE HBREAEIMRELFFEZALSR
HZIRIT )

Accepted applicants must apply for the visas to the Taiwan overseas embassies & missions.
For the accepted applicants who hold another visa in Taiwan, please change the visa at the Bureau of
Consular Affairs, Ministry of Foreign Affairs, Republic of China (Taiwan).

Please note that the admission letter does not guarantee the approval of a student visa application.

+ B4 & 3 Contact Information

BEAE BRERAEFHR

Office of International and Cross-Strait Affairs, Providence University

Wik Address: 433303 2H 2T THREE2EKE 7 £200 3%

Address: No. 200, Sec. 7, Taiwan Blvd., Shalu Dist., Taichung City, Taiwan 43301

1% 48 E-mail: pul 1600@pu.edu.tw #EhtWebsite: https://oia.pu.edu.tw/
%35 Tel.: +886-4-2632-8001 ext. 11570-11573 1% B Fax: +886-4-2653-0411
- #53% NOTE

I AHFARACRMURZTFEMN LEFBE - BE - AEH BEEERE - —&F
AR RT 55 KR
If the eligibility or any document submitted is found to be false, borrowed, bogus or counterfeited,
the criminal liability will be prosecuted. Once founded, Providence University will handle in the
following conditions.

() WERERE > AWML A -

If it is found after the application, the candidacy of the applicant will be cancelled.

(2) SRR AEMATE LA > WA HSERAK -

If it is found after the admission and before the inscription, the admission of the applicant will
be revoked.

(3) HMARBETH MRPHE > LEEFFEFTEERFLREER M ZABTHEAF
If it is found after the inscription, the student will be expelled and no certificate related to his/her
studies will be issued.

(4) BE/RBEEH  BRREHAPHBET ELLEWHABEEK  HHERERH
Sk BALEIE -

If such a determination or finding is made after the graduation has occurred, such individuals
will have their degree nullified and will have their graduation qualification withdrawn, and
where warranted, such case will be referred to the judicial authorities for appropriate disposition.
2. RIMOAFERAT LR PHAFLZEHER O TS -
Most programs are mainly conducted in Mandarin Chinese. It is required that applicants are

proficient in Chinese language skills.

10
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K 55 B RAR R B R RS A AT S

Other documents may be required by certain departments; in this case, the applicant will be
informed.

BAEXE AP LIERIFFZTE P F -

Bachelor’s degree for Department of Japanese Language and Literature only accepts the
application of non-native speakers.

REFBAENZERBRTERER_FEREDL BTN ERRFARERELE LR FHF AR
CSRIEEY TS QPN Y'Y XN LR TN LT RS TS £ S ISLL P
Applicants who completed high school at an overseas (including Hong Kong and Macau) school
that is equivalent to a 11 grade of senior high school in Taiwan may apply for an undergraduate

program at Providence University. However, these students must complete 12 extra course credits.

=1 n H ~ A =1 >

B 5= o 2| b<F i =] Sl CHEIWVL f-' ESt - F‘.) Lt Ee 12 AE 2 FF IR 2 3 e -
Each applicant may apply more than 2 programs. When an applicant receives more than one

admission offer, the applicant can only choose one program to enroll in.
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%~

X FR

Prescribed Duration of Study

EXEE &E%%‘%if*“#%%kii R EEEES _FRE A E i %EU\T:F# G
A& ST BATEED ?%(ﬂ‘?‘)ﬁiﬁ?%%%’i L XX VSRS ﬁéﬁ‘ SEIE I Z B S A
AZ—BRSFAFHE  BREMMBAN  FHFFLEREEEZS—F BAREERHRE
HELWE

Based on Chapter 12 of Providence University Academic Regulations, the study period for

baccalaureates is four years; one who fails to complete in such period the credits, courses, or other
criteria for graduation is a student of deferred graduation, who may apply to extend their study period
for a maximum of two years. The students under the conditions such as pregnancy, childbirth, or
childcare for infant(s) or toddler(s) under age of three, and the students with disabilities who can submit
the appropriate evidences (e.g.,Disability ID; Special Education Students Diagnosis and Placement
Certificate) issued by the competent authorities may apply for a further extension of study for up to two

years. The maximum accumulated extended years of study is four years.

CURZREEESHONRERELEME > EOREE—F(RENE) UERERBEELE TS

NEERE LR E 0 2D RIEFRF(REHE) -

One with a baccalaureate degree or having studied in any undergraduate program and admitted in an
undergraduate program at this University should study for at least one academic year (the suspension
periods excluded). One graduated from a junior college and is admitted in an undergraduate program at

this University should study for a minimum of two years (the suspension periods excluded).

CRAERBHEXFERA-E0OF O HIBHEXFRA_ZELF -

The period of study for a master degree is one to four (1-4) years; the period of study for a doctorate
is two to seven (2-7) years.

1059-2390.php?Lang=zh-tw

BAETRELABMELE LB TAREHUF R ELSEFEHEBNE  hitps://dorac.pu.edu.tw/p/412-

Division of Registration and Curriculum, Office of Academic Affairs: https://dorac.pu.edu.tw/p/412-
1059-2390.php?Lang=zh-tw

Please refer to “Providence University Academic Regulations” on Providence University’s website:
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https://dorac.pu.edu.tw/p/412-1059-2390.php?Lang=zh-tw

BAERALA

Academic Programs

=2 -~

BEZALBENEREN TEMEZARKE RERGERR -

For further academic features, curriculum information and graduation regulation, please click the name of the

department to check the website.

Literature

o
=N
<
=) LN
2 75
¢8| &5
x | % ¥
vs) R E g
8 Z g £ 3 E )
25| mE| wg| 29| 24
+ 8 + e + g T B 2 3
4h32 2% COLLEGE OF FOREIGN LANGUAGE & LITERATURE
EREXL A
Department of English Language, Literature and v v v
Linguistics
I T E L A4 v
Department of Spanish Language and v v
Literature
HAEXZ %
Department of Japanese Language and v v v

OB BE X AR TR B A IR
N TILT B X A AR IR & T IR
¥ BAREXPAALIREL B R

o

AX B E#H 2% COLLEGE OF HUMANITIES & SOCIAL SCIENCES

TEXE A

Department of Chinese Literature

v

v

v

eI AR EYFRAANEZA
Department of Social Work & Child Welfare

v

v

v

EHXE R

Department of Taiwanese Literature

FEZ A

Department of Law

ABEAXER

Department of Ecological Humanities

AP E %

Department of Mass Communication
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https://english.pu.edu.tw/
https://english.pu.edu.tw/
https://english.pu.edu.tw/
https://spanish.pu.edu.tw/
https://spanish.pu.edu.tw/
https://spanish.pu.edu.tw/
https://japanese.pu.edu.tw/
https://japanese.pu.edu.tw/
https://japanese.pu.edu.tw/
https://chinese.pu.edu.tw/
https://chinese.pu.edu.tw/
https://swcw.pu.edu.tw/
https://swcw.pu.edu.tw/
https://putaiwan.pu.edu.tw/
https://putaiwan.pu.edu.tw/
https://law.pu.edu.tw/
https://law.pu.edu.tw/
https://eco.pu.edu.tw/
https://eco.pu.edu.tw/
https://masscom.pu.edu.tw/
https://masscom.pu.edu.tw/

Department of Cosmetic Science

oy
=N
<
=) LN
2 75
¢8| &5
x E | gk
o) E E g
8 Z g £ 3 E )
2| mg | wg| 2G| 2§
+ 2 + o + g Fi 8 2 B
LB R A
FH PR | | v v
Graduate Institute of Education
R B EAE v v
Master Program in Crime Prevention
e ¥R LA ZR L EMER
Master Program in Social Enterprise & Cultural and Creative v v
industries
JRAE R XALRE 22 242 v v
Master Program in Indigenous Cultural Heritage
BAARGE A @A L 2P
Ph.D.
v v
Program in Health and Social Welfare for
Indigenous Peoples
2% COLLEGE OF SCIENCES
M TRE A
TH5 A2 5 A v v v
Department of Financial Engineering
JERIEZ AT
sl . o v v v v
Department of Applied Chemistry
BRERE S
B oo e RS A N v v v
Department of Food and Nutrition
B an % %2 %4 Department of Food and
Nutriti
utrition o | v v
B oL YL A Y FET 48 Division of Food Science
and Biotechnology
£ an % %2 %4 Department of Food and
Nu‘arition o - v v
& H A2 48 Division of Nutrition and
Health
ALHE oh #1424
T s 2 & v v v v
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https://gied.pu.edu.tw/
https://gied.pu.edu.tw/
https://cp.pu.edu.tw/
https://cp.pu.edu.tw/
https://secc.pu.edu.tw/
https://secc.pu.edu.tw/
https://secc.pu.edu.tw/
https://ic.pu.edu.tw/
https://ic.pu.edu.tw/
https://ihsw.pu.edu.tw/
https://ihsw.pu.edu.tw/
https://ihsw.pu.edu.tw/
https://ihsw.pu.edu.tw/
https://fe.pu.edu.tw/
https://fe.pu.edu.tw/
https://chem.pu.edu.tw/
https://chem.pu.edu.tw/
https://fn.pu.edu.tw/
https://fn.pu.edu.tw/
https://fn.pu.edu.tw/
https://fn.pu.edu.tw/
https://fn.pu.edu.tw/
https://fn.pu.edu.tw/
https://fn.pu.edu.tw/
https://fn.pu.edu.tw/
https://fn.pu.edu.tw/
https://fn.pu.edu.tw/
https://cosm.pu.edu.tw/
https://cosm.pu.edu.tw/

- 4e
ojoyoeyg

19ISBIA

10100(]

wei3o1d y3ne)-asaury)

R4l S 5 0 E

TRE R SH R 04 R

weidoid y3ne)-ysiSug-A[ng

EHRFAZEABE I MARAZ A
Department of Data Science and Big Data

Analytics

<\

#3128 COLLEGE OF MANAGEMENT

SEEEER

Department of Business Administration

B

Department of International Business

g3t 5

Department of Accounting

BAFEES

Department of Tourism

M A a4

Department of Finance

BIFplEERE L2 2z

Master Program in Innovation Management and

Entrepreneurship

E#M#£% COLLEGE OF COMPUTING & INFORMATICS

FERE A
Department of Computer Science & Information

Management

BHMILFEL A

Department of Computer Science & Information

Engineering

AT EE AT

Department of Computer Science & Communication

. . *
Engineering

N W e e i -

International Program in Computer Science”
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https://ds.pu.edu.tw/
https://ds.pu.edu.tw/
https://ds.pu.edu.tw/
https://ba.pu.edu.tw/
https://ba.pu.edu.tw/
https://ib.pu.edu.tw/
https://ib.pu.edu.tw/
https://acc.pu.edu.tw/
https://acc.pu.edu.tw/
https://tourism.pu.edu.tw/
https://tourism.pu.edu.tw/
https://fin.pu.edu.tw/
https://fin.pu.edu.tw/
https://ime.pu.edu.tw/
https://ime.pu.edu.tw/
https://ime.pu.edu.tw/
https://csim.pu.edu.tw/
https://csim.pu.edu.tw/
https://csim.pu.edu.tw/
https://csie.pu.edu.tw/
https://csie.pu.edu.tw/
https://csie.pu.edu.tw/
http://www.csce.pu.edu.tw/
http://www.csce.pu.edu.tw/
http://www.csce.pu.edu.tw/
https://ipcs.pu.edu.tw/
https://ipcs.pu.edu.tw/

oy
=
<
=) LN
2 75
$ ¢ a5
x E | % E
w R "o
& 2 = * 3
23 | Mg | g | &% 2 5
+ 8 + e + g T B 2 3
B2 INTERNATIONAL COLLEGE
EFEHBALLmE 8 (GMBA)
Global Master of Business Administration v v
Program
EFEeRetL2 a2z (IBAP) v v
International Business Administration Program
TR EHFLLEmES (GFLEP) v v
Global Foreign Language Education Program
BARX—HHHFTLLEEMESE (FLEP)
Freshman Liberal Education Program for International v v
Students

K EER TRACEARELHE) ) ATALR T RARBIREA(ELHE), - "ARARELSE
MBERBEEHE) ARFTISIZINREFE "TEHEEA/, R EMWE T TEALESR
BUERBHIRLA ) AT RREAL > BALEERIRR_RAEEERN AR
(TOCFL)Z 3% J LB E RIBREREABl) - "HREABLE2MER | AXREBRFRL > HF
AR EFEMIH E B -

“Department of Applied Chemistry (Bachelor)” of College of Sciences, “Department of Computer
Science & Communication Engineering (Bachelor)” and “International Program in Computer
Science (Bachelor)” of College of Computing and Informatics are recognized by the Ministry of
Education as begin the departments of key industries in 2023-2024 Academic Year. According to the
project regulations: International students enrolled in the Department of Applied Chemistry and
Department of Computer Science & Communication Engineering which are taught in Chinese, are
required to reach B1 level of TOCFL Test before they study as sophomore. International students
enrolled in the International Program in Computer Science which is fully taught in English, the
Ministry of Education will review its EMI Teaching.
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https://gmba.pu.edu.tw/
https://gmba.pu.edu.tw/
https://gmba.pu.edu.tw/
https://ibap.pu.edu.tw/
https://ibap.pu.edu.tw/
https://gflep.pu.edu.tw/
https://gflep.pu.edu.tw/
https://b011.pu.edu.tw/p/406-1028-20600,r1002.php?Lang=zh-tw
https://b011.pu.edu.tw/p/406-1028-20600,r1002.php?Lang=zh-tw
https://b011.pu.edu.tw/p/406-1028-20600,r1002.php?Lang=zh-tw

12~ SREUERE

Tuition and Miscellaneous Fees

— > BAR—2H o FRICERAME
The tuition and miscellaneous fees are calculated on a per-semester basis. The actual cost may vary
different individually.

ZOUTRB|INFFEERGUERER LS > TREAREREAEMNAEAE  HERKERY
A8 B S B A o
The following list is the tuition and miscellaneous fees for the 2023-2024 Academic year. The exact
costs based on Providence University’s website — Tuition and Fees and Providence University reserves
the right torevise relative policy.

22 % Tuition and Miscellaneous Fees

2% i 2% B 43
College Currency | Tuition Miscellaneous Total
EE I &=

College of Foreign e

Language/College of Humanities I\‘IjTD 37,282 7,529 44,811
(F B ERAXE A A0 R FAE#ES % Not incl. Department of
Ecological Humanities and Department of Mass Communication)
ERAXE R/ RFGHSE A
Department of Ecological Humanities/

Department of Mass Communication L

38 A NTD 39,004 12,870 51,874
College of Science/College of
Computing & Informatics
MR/ B IR

International College/College of ol

Management I\‘IjTD 37,282 8,214 45,496
(RLeETFINEHFT P2 E42. Not incl.
Global Foreign Language Education Program)

%‘i?ﬁ?]\%é%ﬁﬁ%‘-&:%&?ﬁ 5% 37,282 7,529 44,811

Global Foreign Language Education Program NTD

E4 %A Other Fees

TR @A A B &% 750 SR
Computer and Internet Usage Fee NTD All Students
BETEERE =k 200 EREE
Sports Facilities NTD All Students
SAERERE L 658 A A
Student Health Examination NTD All Students
FAFERR &% 133 ERFA
School Student Insurance NTD All Students
s W g &7 MABARREKRZIIRZLE
ﬂéi yilfjuiﬁfz\ NTD 3500 International Students who are
not eligible for the NHI
2 R A2 B £ B (NHI) &% 826/ 7 AN
National Health Insurance NTD (per month) International Students
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https://act.pu.edu.tw/p/404-1046-43185.php
https://act.pu.edu.tw/p/404-1046-43185.php

CFFEREZREREAE Refund Policy of Providence University

HERLERTREAERBEAFTN " EHALERFRETREL R L ML

Providence University’s tuition and miscellaneous fee refund policy is based on Ministry of Education’s

regulation, please find the details information at https://law.moj.gov.tw/LawClass/LawAll.aspx?PCode=H0030043

kR R
Time of student
suspension and

withdrawal

28~ BB E LG
Tuition and miscellaneous

fee refund rate

fasx

Remark

EfE (4% 8) AYH
AR -
Apply for suspension or
the

registration date (inclusive).

withdrawal before

RHME LI EH 2R
gv °

No payment required; full
refund for those charged

HEMBZRBAZE ER

(M%) BzA—8 %3
tho R
Apply for suspension or
withdraw on the following
day of registration date to the
day before the first day of

classes.

ZERB= 2= &
AEFRE -

Tuition fees are refunded by
thirds
miscellaneous fees refunded

in full.

two and

EREPZHEIRPHEABSR
o RBEZEHEEI - BHEAHK

(RENERE) ZH2= -
If the credit and miscellaneous fee
or basic tuition fee is calculated,
the full credit fee and two thirds of
the basic tuition fee (or credit and
miscellaneous fees) will be

refunded.

HER(HE) B (88F
B) 2#mAgPEH=102
— R BB

Apply for suspension or
withdrawal from the first day
of classes (inclusive) but not
exceed one third of the

semester.

ZE - RERE=H2 o
thirds

tuition and miscellaneous

Two amount

fees is refundable.

of]

HRESNZHERPHEEBBE
B RER T PR (RS
TEBE) =z -

If the credit and miscellaneous fee

or basic tuition fee is calculated,

two thirds of the credit fee and

two thirds of the basic tuition fee

(or credit and miscellaneous fees)
will be refunded

wr® (H2) 8 (a#d
B) 2&aEH=r2—
mARBEM =02 =FF
tho Rk
Apply for suspension or
withdrawal from the first day
of classes (inclusive), exceeds
one third of the semester and

yet two thirds of the semester.

Z2E - HERE=H2—o
One third amount of tuition
and miscellaneous fees is

refundable.

HRESZHERPHEGEBBE
£ RBEHE PREFAB(RF
DEME) Sy — o

If the credit and miscellaneous fee or
basic tuition fee is calculated, one third
of the credit fee and one third of the
credit and

basic tuition fee (or

miscellaneous fees) will be refunded.
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SAEAR S BRERFH
= = \ .
, L% HBE LM .
Time of student - _ #3x
i Tuition and miscellaneous
suspension and Remark
i fee refund rate
withdrawal
A~ kR (FME) B (8%
B) 2 @Bz
R~ B o PS8 ~%#%  RTE
Apply for suspension or|i& °
withdrawal from study after |Tuition and miscellaneous
two thirds of the semester [fees paid is not refundable.
after the first day of classes
(inclusive).
3
Remark:

—~ RFEMA - LR (MP) BRAZMZHASE  REREXDEZTFEREZ | LE AN

FER B A LAGERH B BOL B A E -

The calculation of the registration date, the first day of classes and semester shall be determined
according to the PU academic calendar; If the registration date is not specified, the registration fee
payment deadline shall be the registration date.

SAPFRERAHREH > Btk BEFMBKREL (RFER) AEREEMEXR S
th~BREFF2AANEARED S ABHLREH > REFHERERBEREEZ AL
FERAER - (ERETREFH 3F) MBLYR ERE > AFHR#RB A FALR -
For student who applies for suspension of schooling or automatic withdrawal, the date of
suspension or withdrawal shall be effective based on the date when the student (or parent) formally
submits the application for suspension or withdrawal to the corresponding division; for student who
is ordered to withdraw from school, the base date of withdrawal shall be effective on the school's
notice of withdrawal delivered date. However, for whom continues to stay in school due to the appeal
application on withdrawing from school, the actual leaving school date will be calculated as the base
date.

th~BRZEZZ2A RADZRAEMRANTRERTH HARTHEZAEX R FMLT 4842
B UEREERB A ERER -

Student who is suspended or withdrawn from school shall complete the leaving school procedures
in due time specified by the school; If the relevant procedure is delayed due to factors attributable

to the student, the actual leaving school date will be calculated as the base date.

W~ ERFAARERATEE T HE Y B AT TRBETER -

Any fees will not be charged in advance before the commencement date of the semester specified

on the academic calendar.
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9~ FFEREE A F S EARE Dormitory Fees

RYFEAEBEIHIAE  AVLEISHICE SN P 3% 0 A8 B T 3 B USRI B Ao BF A -
New students who intend to applying for the school dormitory shall submitting the dormitory application form after
receiving the admission notice. The Dormitory Application Form will be sent with the admission notice.

y TR E(—EH/ RTE
T RR(FMAEHE) BRI
Name of the Dormitory Dormitory Fee Room type
(Semester/Deposit is not included)
% % 454 Male Dormitory
BRE =N
NTD. 1 .
0,500 Triple Room
BRE NG (FHRER 0 2
SASE 270 5 SRR R 215 R R HEAAE)
St. BOSCO Hall NTD. 13,500 Tw%n Rohom. (Sp.ecial room types,
with priority given to students
with disabilities for
accommodation arrangements. )
B R AR
NTD. 10,500 R AR
FEL2H Quadruple Room
BRI ZAR(—HE)
Schultz Hall NTD. 1 TRFE =N
- 10,000 Triple Room (1* floor)
EHEH A RF A
B2 NTD. 15,500 R i
Good Shepherd Hall Quadruple Room
% % 754 Female Dormitory
R AR
NTD. 10,500
’ Quadruple Room
TR A (—H)
NTD. 10,000
’ Triple Room (1% floor)
A2 BRGEZAE (B 2
Schultz Hall 5 QRG] 2R LR HEAAE)
NTD. 14,500 Tw%n Rohom. (Sp.ecml room types,
with priority given to students
with disabilities for
accommodation arrangements. )
£ PR E AR
NTD. 15,500
Good Shepherd Hall ’ Quadruple Room

1. 24 %8 4 /% Brief Introduction of the school dormitory * https://osadorm.pu.edu.tw/p/412-1065-
1967.php?Lang=zh-tw

2. Z2ABES N A Introduction Videos of the school dormitory : https://osadorm.pu.edu.tw/p/412-
1065-1968.php?Lang=zh-tw

20


https://osadorm.pu.edu.tw/p/412-1065-1967.php?Lang=zh-tw
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M~ HBRLEFFER

Information for Providence Grant

—s &ML 4L TaiwanSeholarship———————————————————————————
1. #FIH%% %24 MOE (Ministry of Education) Scholarship
() ZB2edFERREEEBUTHF HRM -
This scholarship is offered by the Taiwan Government (Ministry of Education).
(2) FEF A AoE ARG T ERE (24) BAMERARMERE FHF GHER
G S DI
How to apply: For application guidelines and forms, types of scholarships and quotas, as well

as information regarding the selection process and outcome announcements, applicants may

directly contact the relevant Taiwan Embassy or Representative Office. Please refer to the

MOFA website for the nearest embassy or representative office.
(3) #@ B2 & : http://taiwanscholarship.moe.gov.tw

For relevant information, please visit http://taiwanscholarship.moe.gov.tw

2. HRIEEHEE 4 MOFA (Ministry of Foreign Affairs) Scholarship
(1) %82 edFERBREEBUTINIRM
This scholarship is offered by the Taiwan Government (Ministry of Foreign Affairs).
Q) FHF RIS He ARG ERE (£%) BAMEENMBRE PH GHEE
FIH MR AR -
How to apply: For application guidelines and forms, types of scholarships and quotas, as well

as information regarding the selection process and outcome announcements, applicants may

directly contact the relevant Taiwan Embassy or Representative Office. Please refer to the

MOFA website for the nearest embassy or representative office.
(3) #@ B & : http://taiwanscholarship.moe.gov.tw

For relevant information, please visit http://taiwanscholarship.moe.gov.tw

= FHEAXEIELE AL KB $ 4 Providence University Scholarship for International Students

1. PX&RAAEELE Chinese-Taught Programs
(1) % —%% First Academic Year

A BFEFEENSNRASABBERNCZRK(BD)RLER—FRARAREEIHE T LR
#4500 B b R T R R 2 A
Pass Level 3 (or above) of TOCFL or equivalent test or attending Mandarin courses of
Providence University for up to 450 hours within one year. Providence Grant will be
equivalent to the same amount of tuition and miscellaneous fees for the first academic
year.

B. #H3EIFEENSRAZARBERNGT_B(B)A LR —FAR R EZIHE T o LR
FF$330/ M LK > PR R ES -
Pass Level 2 (or above) of TOCFL or equivalent test or attending Mandarin courses of
Providence University for up to 330 hours within one year. Providence Grant will be

equivalent to the same amount of tuition fees for the first academic year.
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http://taiwanscholarship.moe.gov.tw/
http://taiwanscholarship.moe.gov.tw/
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2)

C. BHARBAEREHTFIANEZEERINAEE > NEK RS E R B G E

EXAEN RS AFTERATRRT AR E L

Overseas Chinese students and international students applying for admission through the
International Foundation Program of Providence University are eligible for the
scholarships described in the first two clauses upon passing the TOCFL test during their
studies in the International Foundation Program.

FoFER RBEN—ZHARRGRIEHL FHFEHE L
From 2nd year, Providence Grant will be based on the previous academic performance and

class ranking.
A, BHEHEL L RILBI AR 15%F 0 T4 35,000 LB 4 °
Class ranking is within top 15%, the Providence Grant is NTD. 35,000.
B. 23S & REB AR 16%-30%% ° T4 20,000 TBIZ 4 ©
Class ranking is within 16%~30%, the Providence Grant is NTD. 20,000.
C. 2HIHEL & KRB AR 31%-50%F ° T 4F 8,000 TBHE 4 o
Class ranking is within 31%~50%, the Providence Grant is NTD. 8,000.

i

2. TRIZTERAAEE Fully-English-Taught Programs

(1)

— £ First Academic Year

>

BREFR RPARBEHEL -
Pass TOEFL ITP 500 or equivalent test, the student who apply for Bachelor Degree
Program receives the same amount of tuition fees as the Providence Grant for the first

academic year.

B. FALHEEEIE 3 E MBS A 1804678 R BR R S IPTS50(2) A b & % Fl 2 Bl % 3%
BRELA RE2ARBYNESL -
Pass TOEFL ITP 550 or equivalent test, the student who apply for Master Degree
Program receives the same amount of tuition fees as the Providence Grant for the first

academic year.

Q) F_2Fk RBEAN—SHARRERBIL T F RS S

From 2nd year, Providence Grant will be based on the previous academic performance and

class ranking.
A, BHEHEL L RILBI AR 15%F 0 T4 35,000 LB 4 °
Class ranking is within top 15%, the Providence Grant is NTD. 35,000.
B. 23S & RWEB AR 16%-30%F ° TTH4F 20,000 TBIZ 4 ©
Class ranking is within 16%~30%, the Providence Grant is NTD. 20,000.
C. 2HHEL & KRB AR 31%-50%F ° T 4F 8,000 TBHE 4 o
Class ranking is within 31%~50%, the Providence Grant is NTD. 8,000.

¥R KPS SRR STRMIE S S A R -
Please refer to Appendix 2 for Providence University Implementation Regulations for Scholarships and

Grants.

MCOBEARLREG BHIE LA AT A -
Providence University reserves the right to revise Scholarship Policy.
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%~ WAL The Appeal Process

—~F A HBAFEAAFBREERBIEVE  ARBEELZ—ENRN  REGAARBREERF
FHRRE T FOAEERARE) -
Applicants who believe that the admissions matters will effects their rights may submit an appeal
application to Office of the International and Cross-Strait Affairs within one week after the admission

notification date (based on the postmark).

S WIREMUFARABLEFA > AXELMMAT R -
In the case of appeals, the applicants themselves are the parties. Other applications on behalf of

appellants are not acceptable.

SEAFHRERFEEF AL  RA LA B BEEE - AM - PHRIFFRES A
P AT 2 AR B X R
The appeal application should include the applicant’s name, which department you applied for, mailing
address, phone number, date, the facts and the reason of the appeal, the expected remedial measures and

related documents and evidences.

o FAFREA TIRMERF LI
I BEHMESRBLBTCAAERLES -
2. WYIFRHIMK
Applicant’s appeal won’t be accepted if there are some cases in the following status:
1. Those which have been listed on the related regulations or on the admission/transfer handbook.

2. Overdue the application deadline.

A FHFA—RAER > FHRRBLERGRAGERZFHRN—EANIEFHRA
The appeal application may only be filed once. The Office of International and Cross-Strait Affairs will
reply to the applicant the result of the appeal within one month.
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# -~ B LE¥FEAHE Online Application Forms

4 X EHEER & / Check List

¥ X4t % /Full Name in Chinese: (If applicable)

3 X 4t 4 /Full Name in English: (Please provide the name as passport shows)

3% B8 3845 / Passport Number:

Bt 4% & 3%/ Contact Number:

% -F#84/ Email: photo)

¥ 3 % P/ Department Applied:

¥ 3 24w 2 /78 /1% +/Degree Applied Bachelor/ Master/ Ph.D.:

2wt B K / Passport size
p

¥ E R E L BAERAMBEA Application materials must be organized in the order of Check List.

R

Tick

¥ 35 A #138 B Required Materials

&
Copies

Y B HFEI K Check List

(A% &% You can print this from the online system after you complete the online application.)

¥ 3% % Application Form

(A% &% You can print this from the online system after you complete the online application.)

BEIZRGPEAXRT XEERTHA (HE - EARAZNMEEMERM > WG EmnFE )
Photocopy of the NOTARIZED Diploma in English or Chinese. (NOTE: The original documents need to be
checked upon your arrival.)

BRBFZFXRASURAE (3 ERBDRBEMEGFRME > RIS ERBFE )
Photocopy of the NOTARIZED Transcript in English or Chinese. (NOTE: The original documents need to be
checked upon your arrival.)

H# B 1523 Two Recommendation Letters from two persons (professional relation)

% Z3 £ Study Plan

81 /1% 88 Financial Statement
AN ERIB R FEAANRS BRFIONEL3I00T - £ HERAEFFEAA > QAR LEEZTHE -
The financial statement must include account holder’s name and validate a current balance of at least USD 3,300. If

the financial statement is not in the name of the applicant, an Affidavit of Support must be included.

SNB S A B2 Bh 24 ¥ 35 & International Student Providence Grant Application Form

(A% &% You can print this from the online system after you complete the online application.)

# BB % A Photocopy of the applicant’s passport

2uiE A B R passport-sized photographs

H 4248 Bl X4 Other supported document :(%v % > ¥ F4 _E If applicable) & ¥ # %A A photocopy of the
applicants Alien Resident Certificate ~ ¥ St B /&2 £ % A& A photocopy of Health Insurance Card ~ ¥4
Others

BEIBAR T BE U REE T LR EE A R E E Chinese Proficiency Test Certificate (TOCFL or HSK, or
other equivalent test certificate) or the Chinese Language Education Center Attendance record and Transcript. [ ¥ 3%
b XRR AT REHLAMK For Chinese-taught programs]

* o 3 B S RS 304F % 44035 2 3 9 Applicants of International Foundation Program are not required to submit the

TOCEFL test certificate.

3 x#2 Z %8 English Proficiency Test Result [ ¥ 3 % X% 3R 4 /7 £ 2 H A% X For English-taught
programs|

English language requirements:

- International Program in Computer Science: TOEFL ITP 500 or equivalent level of other English proficiency tests.
- IBAP: TOEFL ITP 500 or equivalent level of other English proficiency tests

- GMBA: TOEFL ITP 550 or equivalent level of other English proficiency test

74 £ Enrollment Confirmation and Declaration

(A% &% You can print this from the online system after you complete the online application.)
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Application Form for International Degree-Seeking Student Admission to Providence University, Taiwan

1. 935 A B #/Personal Information

3 X 4E/English family name: 3 X % /English given name:
F sL 4k % /Chinese name:

4% /Nationality:

T %) /Gender:

4 8# (H\T) /Date of birth: #/year A/Month B /Day
E-mail: 1% &/Fax: & /Phone:

3 8 3% #5/Passport No.: & ¥ 3E 3£ 45/ARC No.:

18 3R /Mailing address:

SR 4t 4 /Father’s name (3 /Family, % /Given):
R4t 4 /Mother’s name (¥#/Family, % /Given):

R ##, B £ /Nationality of parents:

3 H#./Father:
##./Mother:
& X & ¥ AL A 1 X &
Educational Institute Duration (from/to) Field of Study Diploma
/
/

3. %% #& J1/Language Proficiency

F X /Chinese Reading

Writing

Listening

Speaking

# X /English Reading

Writing

Listening

Speaking

4. 1% %3t %/Plan of Study

a. 1532 {1/Degree program:

b. ¥ 3% % A7 %l/Department to enroll at :

c.  A%3FE/Enrollment Year :

5. &M 1E % % K/Accommodation Request

& % 4E£4%/Do you wish to reside in a student dormitory?

6. & & ho 45 4055 K2 7 /How do you know about us?

[J4k 4&/Newspaper [ 48 /Internet [ |4&35/Magazine [ A & 11 #/Friends Referral [ ]H #2/Other
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NEELRBELTHR

International Students Providence Grant Application Form

1. ¥3%EFF#M Student Information
#38 Title oMs. oMr. oSr. oBr. oFr. oDr.

4 % Name : (£ % Given name, Family name)

EF1E4 E-mail:

4 B Date of birth : /year H/Month B /Day

% 3 Place of birth(country):

# Country(ies) of citizenship:

KA ¥hk Permanent address:

#3IbaE Current address:

28y 4% F M Apply for Providence Grant for: % Year 20 £ # Semester:#k % Fall/ &% Spring
(9.) #EEAKA Marital status: o ¥ % Single o @4 Married

2. E#®A/RXFH AWM Guardian Information

A R e N A R Bl Rl I e

(1.) Father’s /Guardian’s name:

a.B 4% Nationality: b. B ¥ Occupation/Title: c./& £ 1 Place of residence:

(2.). Moher’s /Guardian’s name:

a.B 4% Nationality: b. B#¥ Occupation/Title: c./& £ 1 Place of residence:

3. #T&AHENA Language Proficiency Certification

Chinese Proficiency Certification F X4 € (¥ 3 ¥ XI%3R 7 P 4244 document required for Chinese-taught programs)
3 0 AR B — AR (TOCFL, HSK, or other test: )

English Proficiency Certification 3 XA (¥ 3% 3% 4% R 4 AT 4244 document required for English-taught programs)
SR A ARE B — AR 3K (TOEFL, TOEIC, IELTS or other test:)

HARH 4R BB FE Y Please attach the photocopy of language test result and certificate.

FHARHE P o LR ECE B (e F 0 3 L) Please attach the Chinese language Center Attendance Certificate.

(If applicable)

4. 43t Remarks:

4o B AT 0 3% 4 Please tick the box below if applicable.

(] #4 4 ¥3 1am applying as a Transfer Student
BELR - FHMBEBEAHEAEELENEL -

Transfer students are not eligible to receive the Providence Grant for the first semester.

218 482 4% 8 Taiwan Scholarship Recipients
PiEE o CEFEE R2oME  KEIRFHERE2ALARYESL -

Applicants who are confirmed to receive Taiwan Scholarship are unable to receive the Providence Grant.

5. A% Declaration ‘

RAFA LA L ERART 0 BT %) o [ declare that the information on this form is true, correct, and complete.
R ETHERNEEA B8P 26452 - [ shall abide by the terms and conditions of the Providence Grant.

FH KPR GE 2 2153k A o Providence University reserves the right to revise Providence Grant Policy.

¥ 3% % % 4 Applicant’s Signature: B #1 Date:




BERBIAREANRUES
Providence University
Declaration for International Degree Seeking Students

AAREFETERBHFN "IRLEREREME ) IR -

I hereby attest that I am qualified to apply for admission as an international student under the “Regulations Regarding

International Students Undertaking Studies in Taiwan” of the Ministry of Education, Republic of China (R.O.C.).

AASFEF S U TA4EE 2 — 1 hereby attest that I fulfill one of the following conditions.

O] BESERARARTEATERBEA  AFPFFEREMGLEEH -

At the time of application, I am holding foreign nationality and have never held R.O.C. nationality. Moreover, |
do not have overseas Chinese student status.

] BN4ER#ARKETERBERAY  BVAYEEZRAP A ENFHFBFCRGEGHINFUALE B
REUGBEG P AERE > BANEZFEEIBIMEBELE a0 -

At the time of application, I am holding both foreign and R.O.C. nationalities but have never been included in a
registered household in Taiwan. Moreover, I have resided overseas continuously for no less than 6 years, have
never studied as an overseas Chinese student in Taiwan and have not been approved for student status by the
University Entrance Committee for Overseas Chinese Students in the enrollment year.

(] BASER#A BYREATERBEAL  NFFHFCENBIFTRATERBBEATHAF > 0
PHF ORI GIAFUALE C BAYUGES SRS LARE SRR BEER
Tk
I am holding foreign nationality and once had R.O.C. nationality but I have not been included in a household
registration issued by the Ministry of Interior for at least 8 years and have resided overseas continuously for no
less than 6 years. Moreover, I have never studied as an overseas Chinese student in Taiwan and have not been
approved for student status by the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students in the
enrollment year.

] s o REBBRBPIAREGEN  ABREAEERA P H  FHEPNES AP RGI LS
BgbAENLE -

At the time of application, I am holding both foreign and Hong Kong or Macau nationalities but have never been
included in a registered household in Taiwan. Moreover, I have been living in Hong Kong, Macau or, overseas
continuously for no less than 6 years.

AN BN BEA  EAHFIRT  BEIMERBER T (BREEZRETHY G RS G0H) R

SRIRIR BB - MBI BB X BN RSB E A B RGCEYN 0 R MR REE BT A TR

Rt ANAREEANZ TS BERR -

The graduation certificate and degree diploma I present are approved by the Ministry of Education and verified by a

Taiwan’s overseas representative office (graduation documents issued from Malaysia could be verified by Taiwan alumni

association ). The undersigned guarantees that the copies of the verified foreign academic certificate and the complete

transcript of record, will be handed over upon admission registration. If the related certificates cannot be given on time or
are unacceptable, the undersigned will abandon the enrollment qualification, and no objection will be raised.

AAREEEMNALES D ZAB P SRR FAGUARLE P F TR AR EB 2SR B4

EEE L PON TR N PRI IT P 11 | IR T S Ry Ty

I hereby certify that I did not complete a high school program in the R.O.C. (Taiwan) under international student status,

and I never apply to and enter other universities or colleges in R.O.C. (Taiwan) as an international student.

I have never been expelled from other colleges and universities of the R.O.C. (Taiwan). Should I breach any of the

regulations, I will be denied admissions and student status.

Students who studied in Taiwan as an international student can still apply to Providence University master or higher level

programs as an international student. However, Providence University reserves the right to change the admission policy.

AANfRERE T EAREAEBE A -

I hereby certify that I do not hold the nationality of the People’s Republic of China.

AANCHEMEGR > LEFAHAMF LML -

I’d read all the regulations of the handbook, and do obey the rules.

LHARZAE-FARNETREAREE  LARTXRFRALEREF &5 CEHRE > RFAZLER J FTA

SEEHEE > BRELEMAMIENsER > BRAR -

I authorize Providence University to verify all of the above information provided. If any of the information provided is

found and proved to be false, I understand and accept that my admission and student status will be revoked and no proof

of attendance will be issued by the University for credits completed.

3% A / Applicant’s signature: B #4/ Date:
(G5 £ B # # A7 p3kPlease write in print neatly)
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R~ %
Appendices
1. FERPFNIEPZAENZBAEMRT
Providence University Admission Regulations for International Students
HREASIBASANEBARZ
Providence University Admissions Regulations for International Students
REI2FI0A178 #HFHE2H(R)F 1120100584554 €
% — 1k ABERRRBFI "IALEREREMWE ) - T EH AL 2RGERIIR S
ARBMBRATEEFR ) AARZAERMRTTEZ
Article 1 This admission regulation is formulated in accordance with the Ministry of
Education's "Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in
Taiwan", "Guidelines for Higher Education Institutions in Taiwan on Safeguarding
the Rights and Interests of International Students", and the regulations and related
provisions of our university.
F =1k BIEBRA ARG EA T ERBRE  HETHRAEHE  FRABERZF H
N
Article 2 A person of foreign nationality who has never held Republic of China (“R.0.C.”)

nationality and who meets the following requirements is permitted to apply for
admission in accordance with the provisions of these regulations:
—REUBEESEERE

Applicant has never undertaken studies in Taiwan as an overseas Chinese

student.
S AREHARELEERIGADERERBEIEE SO BELEE
DA

Applicant has not been given a placement in the current academic year by the
University Entrance Committee for Overseas Chinese Students in accordance
with the Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas
Chinese Students in Taiwan.
BINEBEARLFETIRT  EREEFE GHINFALE  THRABA
MEFFNE AR FAREEE - FTERTER AL HEGEGFRAAN
FLE
Applicant who owned a foreign nationality who meets the following requirements
and who in the immediate past has resided overseas continuously for at least six
years is permitted to apply for admission, in accordance with these regulations.
However, for applicant who plans to apply to study in a university department of
medicine, dentistry, or Chinese medicine must have resided overseas continuously
for at least eight years.
— VHEERAETERBBAMAL BABKRTEERAFPHA -
Applicant who at the time of their application holding dual R.O.C. nationality

shall have never had household registration in Taiwan.
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o FHAGRAETERBRAA NP FHRCAAFERBARAS > B NHK
HFTRAPERBRAZAREPHFTHN\F -
Applicant who before the time of their application held dual R.O.C. nationality
but no longer does at the time of their application shall have renounced their
R.O.C. nationality with the approval of the Ministry of the Interior on a date at
least eight full years before making their application.
Z A REHHFERRR —REF KRR -
Applicant shall meet the requirements stipulated in subparagraph 1 and
subparagraph 2 of the previous paragraph.
WK AR MR BUR - AR EREE R ERP I R HEB4H
REAEERAPHEE  BHFILE  FFRA AR ZRA -
Applicant who was selected by a foreign government, organization, or school to
study in Taiwan in accordance with the Ministry of Taiwan, and who has never had
household registration in Taiwan may be given exemption from the restrictions set
out in the preceding two paragraphs if the competent education administrative
authority gives approval.
BT E A A UBASRE Sl (ZA—BRAA—B) &
KAFEZ -
The periods of six years and eight years stipulated in Article Two shall be calculated
using the starting date of the semester (February 1, or August 1) as the end date of
the period.
BB BEARERE ~ FBRRPIUNZ B ERIE  PTAELE R
G AR EEFEANGYRMAR— B =18 S48 GBI
Pl 2 Aeie IR 2 BB 4 0 AEZF R I R N A B N4 G 8RRl
—BZ+tHTPURAL - EFE TR~ LEARMEAHE > RAELR
HAEBRNZEGHE - ROEANGINEGIRE
The term “overseas” used in Paragraph 1 subparagraph 2 refers to countries or
regions other than the Mainland Area, Hong Kong, and Macau; the term “reside
overseas continuously” means that an international student has stayed in Taiwan for
no more than a total of 120 days in each calendar year. When calculating the number
of consecutive years spent overseas, if the initial or final year of the period is not a
complete calendar year, any time spent in Taiwan in the initial or final year must not
exceed 120 days. However, time that a person has spent in Taiwan is not subject to
this restriction and it is not counted when calculating how long they were in Taiwan
in a particular year if the person has documentary proof that they:
— ~ BRAEFE X B MK BRI 2 G F BT SR IE R AL H IR T BT R F
I o
Attended an overseas youth training course organized by the Overseas
Compatriot Affairs Council or a technical professional training program
accredited by the Ministry of Education;
SO MBHANLEFBUINSIAZAEZERERREZIT O A3t KRB =
$ °
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%= 1%
Article 3

spent a total period of less than two years undertaking Chinese language classes
at a Chinese language center at a university or tertiary college which has
Ministry of Education approval to recruit students overseas;

S RIREE o R ARG F o
spent a total period of less than two years in Taiwan as an exchange student;

W B P RBNFEEIERMATREETE > TEHR G RN=F -

or spent a total period of less than two years undertaking an internship that they

Jin

came to Taiwan to undertake with the approval of the designated central
competent authority.
AR RAAEREFERBAEA  ANHUFIRINIALEREREME T ERE
—BF_A—BEERTACRETFEAFERBRAALAS » FRERATTH
NE O R ZRRRZRA
A person who held both foreign and R.O.C. nationalities and applied for annulment
of their R.O.C. nationality before the date of effect of the February 1, 2011
amendment to these Regulations may apply for admission as an international student
in accordance with the provisions in place before the amendment and is not subject
to the restrictions set out in Paragraph 2 subparagraph 2.
BINBEE > REFBSRAPIRRAEGEWR  EXRGTAERA P& FHHN
FH& - RFIRBIIRGEEGHANFUALE  FRARTFFANE - EHMFE KR
FRE -TERTEZA2E HEGEYFRAHNFUL -
An applicant of foreign nationality, who is eligible for permanent residence in Hong
Kong or Macao, who has never had household registration in Taiwan, and who at the
time of their application has resided in Hong Kong, Macao, or elsewhere overseas
continuously for at least six years may apply for admission in accordance with the
provisions of these Regulations. However, a person who plans to apply to study in a
university department of medicine, dentistry, or Chinese medicine must have resided
overseas continuously for at least eight years.
RIAFREEE S EEBEFARANFEHE > a3t k@—8=+8 - 2F&
A FAAS —REFWRAIIFEHZ — L EAMEA S RELR S &
ABENEGER  RFARREGEE GHRE -
The term “resided [...] continuously” in the preceding paragraph means that a person
did not spend more than a total of 120 days in Taiwan in each calendar year.
However, this restriction does not apply if a person can present documentary proof
that any of the circumstances listed in Article 2 Paragraph 3, Subparagraphs 1 to 4 of
the previous article apply. The time that they spent in Taiwan in the ways listed is
not counted when calculating the period of continuous residence referred to in the
previous paragraph.
HREMEARBIEARELRGAERA P E > FHEFCELE GRS
FULE > FRARETHFANE - 2B R FRERE - TERTEZ2% £
BEEGFRANFUAL -
A person who was formerly from the Mainland Area and who has foreign nationality

and has have never had household registration in Taiwan, and who at the time of
30
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Article 4

their application has resided overseas continuously for at least six years may apply
for admission to an educational institution, in accordance with the provisions of
these Regulations. However, a person who plans to apply to study in a university
department of medicine, dentistry, or Chinese medicine must have resided overseas
continuously for at least eight years.

AIBMAALEEY HEBEEFARNIGFYGHM > &3tk —a =18 - 2&4&
AR RBE —REF WA — B BABBEA S RAELR S H
EB NG 0 RAANBINEGEE QIR -

The term “resided [...] continuously” in the preceding paragraph means that a person
did not spend more than a total of 120 days in Taiwan in each calendar year.
However, this restriction does not apply if a person can present documentary proof
that any of the circumstances listed in Article 2 Paragraph 3, Subparagraphs 1 to 4 of
the previous article apply. The time that they spent in Taiwan in the ways listed is
not counted when calculating the period of continuous residence referred to in the
previous paragraph.
F—BRARFZIRENF  NF o DBAETERLEEH (ZA—BRAA
—B) A%B3tHEx -

The periods of six years and eight years stipulated in Article Three shall be
calculated using the starting date of the semester (February 1, or August 1) as the
end date of the period.

% —AE BB A 0 R A AR AR -

The definition of “overseas” given in Article 2 Paragraph 1 to 4 shall apply to Article
2 Paragraph 5.

IRPAERATRIEREFTFRERSE  A—RBER HEZEZHDH - EA
EHABEBREAN—KFEME - 2TFFHEL - FALR :

An international student applying to study at an educational institution in Taiwan in
accordance with the provisions of the two previous articles is limited to only
applying once. If a student wants to continue studying in Taiwan, their application
shall be handled in the same manner as the admission procedures for domestic

students. However, this requirement does not apply to an international student in

either of the following circumstances:

— " RARRYFREEREREL  FHALIEULER > SIRABHR T -
If an 1nternat1onal student is applying for admission to a master’s degree or
higher level program after completing the course of study at the educational
institution to which they originally applied, the university to which the student
is now applying shall handle the application in accordance with its regulations;

SRR APFREMERZLEIUATER > ARANFEEGRB—F 0 RBRZ

BRSO H—ﬁ%ﬁ‘l’ FRERD S BA—RARK -
If an international student applied to come to Taiwan to undertake a bachelor's
degree or lower level program in Taiwan and after coming to Taiwan stayed for
less than one year for some reason then discontinued their studies or forfeited
their student status, that student may lodge another application to come to
Taiwan to study, but only one such re-application is permitted.

SR A RRITREERER B - BEREL XA FH R ERERE XX
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Article 5

L
Y
=
A

Article 6

Article 7

BHE > REBEAARE T HAL -
If an educational institution in Taiwan where an international student was studying
considers that their conduct or academic performance was unsatisfactory, or if the
student seriously violated any ordinances or the regulations of the educational
nstitution and the circumstances were serious and as a result, in accordance with the
provisions of its regulations governing student awards and penalties had to
discontinue their studies or forfeited their status as a registered student, the student is
not permitted to re-apply to study in Taiwan on the basis of the provisions of the
previous paragraph.
MIPINAEARBAEES REFHRRAGNEEMER ML TRFH R
1R B B AE TR A~ B SRR AT > SR NB A M 3E B on BRI R R IR
Z AR F R -
Handling the admission affairs for foreign students, aside from promoting and
assisting students in completing necessary procedures for coming to Taiwan, shall
not be outsourced to external organizations, legal entities, groups, or individuals. It
must be explicitly stated on the admissions website that no outsourcing is conducted
for related matters.
AARINR S A 1B A TAR B S B AR ~ Study in Taiwan4d B ~ BSMR A 42
B~ RSB TRAIB EHFTRED X T ARE G AR PR A
& o
Our university's promotion of enrollment for international students is carried out
through our university's website, the Study in Taiwan webpage, overseas alumni
organizations, and participation in overseas physical or online educational expos.
There is no delegation to external agents for promotion and enrollment.
ABINAZABABERFIBETA - ANZEREERTF -BERZE) &
PHARRES  PARAGIBEEALE - BEFR -BELH - 73
B MAEIARE - BREFMBREAE  ARBYELTARR LM F
Jg o
The brochure for the admission of international students in our university provides
comprehensive information on the admission procedures, eligibility review process,
offered programs, languages of instruction for each program, language proficiency
requirements, duration of study, enrollment quotas, application qualifications,
financial proof standards, tuition and fee refund policies, details about scholarships
offered by the university, and other relevant matters.
SR ZEEFHFARMRE  BERINAZAENZBA G EATCZGE  RIET 7
XHEaARBAEEREEHRYFH > MEBRBREIFTHFAMEITESLE - & 4
FELRBLE  BAKRBAZA EEBREL > BFOANEFT
International students applying for admission to our university shall submit the
following documents and apply directly to the university during its designated
application period, and applicants who passed the review or screening process will
be issued an admission notice:
—CANEFFRI
An enrollment application form
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ZBREBEAF(EREE o P~ BRI B B P X B GER)
Academic credentials (1nc1uding the transcript. For documents which are not in
either Chinese or English languages, a translated of either Chinese or English is
required):

(—) REEME 2R | AR R E SRR HE R g -

Academic credentials from the Mainland Area: shall be handled in

accordance with the provisions of the Regulations Regarding the

Assessment and Recognition of Academic Credentials for Mainland Area.

(=) FARBRPTER - BARE BRI AR R RAREWE R T #3E -

Academic credentials from Hong Kong or Macao: shall be handled in

accordance with the provisions of the Regulations Governing the

Examination and Recognition of Educational Qualifications from Hong

Kong and Macao.

(2) HibE 2R

Academic credentials from other areas:

1. BINEBZRAREE ZHERZZEEREARRERPRE -
Academic credentials issued by an Overseas Taiwan School or a
school for Taiwan business people in the Mainland Area shall be
regarded as equivalent to academic credentials issued by an
educational institution of the same level in Taiwan.

2. R=HBX 71‘—’». INEE 2R o AR K PFIE B 9 2 R IR AR
TIRIE o (B RSB AREE X SPELRL R o &K
W& /\%‘}{“ R 0 3 BAT B AR AL A5 X X AR R R R E
BB 3E o
Academic credentials from overseas other than those referred to the
preceding two items shall be handled in accordance with the
provisions of the Regulations Regarding the Assessment and
Recognition of Foreign Academic Credentials for Institutions of
Higher Education. However, academic credentials issued by a campus
or branch that a foreign educational institution has established in the
Mainland Area by a foreign educational institution shall be notarized
by a notary public there and authenticated by an agency established or
designated by the Executive Yuan, or by a private organization
commissioned by the Executive Yuan.

CRILEEREZMAFER > RBUF - ARIRMBRBRE R ENE 22
EH M EIA AT =B A FAFL A 23,3000 (H & H100,0007T) °

Proof of applicant’s having sufficient funds to live on while studying in Taiwan,

or proof of having a full scholarship or grant provided by a government,

university or private organization. The financial statements should be within 3
months with the amount not less than USD 3,300 (NTD 100,000).

o~ B E

Recommendation letter.
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A-HENE

Study Plan.
N~ A& A (AT SR F AL E A A e

Other documents required by the relevant department being applied to.
NRPFAECAETIRELT UL E M S#EFFHAEIALEREE > FREKEE
RIREBEEZRBFREEAIUF > FRF—BE _HRTIRA -
An international student who has completed a bachelor’s degree or a higher degree
in Taiwan and is applying to be admitted to do a master’s degree program or a higher
degree may submit copies of their graduation certificate from a university or tertiary
college in Taiwan and transcripts for each year of their studies and apply in
accordance with the provisions of Article 7 and is not subject to the provisions of
Article 7, Paragraph 1, subparagraph 2.
SNER B A A RE R SN B R A R AR B R T F A R B (P) A
I HBFEZRIIRRBIFRESL  FHEZEERE LB EZREFREENR
XMHRAEFHFAE > R FOEE —ARRERE AL R RA
An international student who has graduated from a school for international residents
in Taiwan, or from a bilingual division (program) affiliated to a domestic senior
secondary school, or from a program offering a foreign curriculum at a division of a
domestic private senior secondary school may submit copies of their graduation
certificate, and their transcripts for each year, and apply for admission in accordance
with the provisions of Article 7 and is not subject to the provisions of Article 7,
Paragraph 1, subparagraph 2.
IR FEREFEIEEREE  FREELA RS XS B0 A LEA S
RRFMEERE — B E R T R o (N EMALE > FHURBRB B
B 2 SN 2 R B PRI XA (F ~ BB 0 B P XUk GE
ESE
Foreign students who are graduating in the current year may apply for enrollment by
presenting a student certificate or proof of enrollment, without the restrictions set
forth in Article 7, Paragraph 1, subparagraph 2. However, upon enrollment,
applicants are required to submit a document certifying the highest academic
qualification (in languages other than Chinese or English, a translation in Chinese or
English should be attached) from the foreign school that has been verified by the
foreign organization in the country.
EUIREEZNGEFE > HE AR R EENRRER BRI T
RS K A5 2 M R R R B 2 AR AR AN TR
Bk HEesEE o A Rihsh g e
When an educational institution reviews an international student’s admission
application, if any of the documents specified in Subparagraphs 2 and 6 of the
preceding paragraph have not been authenticated by an overseas mission, or by an
agency established or designated by the Executive Yuan, or by a private organization
commissioned by the Executive Yuan, and the educational institution has any doubts

about them, it may request authentication by an overseas agency If documents that
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EONES

Article 8

# Itk

Article 9

have already been authenticated raise any doubts, the educational institution may
request examination of the documents.
F—BANEHFTRBAISB S E XL ~ REH () L4~ S5 - B3RT
TR T2 TR PR ST S P ¥ SRty e
PB4 ok 2 A B T b SR ST > SRS B A AR AR L A8 B A
£ BHRBINAZAEBFERZTIRA
The admission notice shall set out in detail in both Chinese and English the name of
the international student, the name of their program of study, the degree level, the
language of instruction, the academic year of enrollment, the date the semester
begins, the tuition and miscellaneous fee collection and refund criteria, any
scholarship or grant awarded to the student, and any other pertinent information that
international students must be notified of, and verify that international students
studying in Taiwan understand their associated rights and obligations. University
may provide versions of these details in other mother languages of its international
students.
PRERRAEE ~ Mty B IR 2 2o F RILRIB A KL 7 A REZIRNIL > A
BAZAR)VREREZ T AT F2ARBGZEXREARES AUT ¢
Except for the International Foundation Program, International Programs of
Industry-Academia Collaboration in Taiwan and others classes under the relevant
regulations, the standard of the language proficiency for the admission departments
and the requirement for the applicant are as listed below:
— o~ WF P IR L AR 0 B35 A A RIBR(TOCFL)E i A2(4) 48 1A
ERAEFRZBGER T AN ER -
For applicants who is applying for the Chinese-taught program, one should
meet the requirement of TOCFL level A2 or others International Chinese
proficiency certificate.
S PHERXRI B IR TR EE R R P A(R)  AEEE
7188 i CEFR B1(8")%& A £ o
For applicants who is applying for the English-taught program, one should meet
the requirement of CEFR level B1 or others equivalent official English
proficiency certificate.
ARBE AN KT A8 R LR ATHER T NAR  BHARPEENE -
PR RBERYR  RRPEEHFHERF -
A university that admits international students shall promptly register details of the
following into the international student data management information system
designated by the Ministry of Education: the international students admitted and
registered, any transfer, deferral or abandonment of studies, and any change to or
loss of student status.
AREZEFETRBUNEZINAZE  ALBUHFTISEARAT —EFE
BELBISNE X+ AHRA > LRGN EEFEBELLRRIT IR
FHBUINR PR L LR BA — R FEMERBAELRIINE 2 +TH 0 BHE
REMEZAH (AL EEERBREELIE)BREFT L -
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In principle, the actual number of places available for international students to be
admitted to universities and two-year programs at junior colleges (hereunder referred
to as “universities and tertiary colleges”) is limited to an additional ten percent above
the admission quota that was approved for the institution for the previous academic
year by the Ministry of Education, and that number shall be incorporated into the
total admission quota and reported to the Ministry of Education for approval. A
university or junior college applying to recruit more than an additional ten percent
shall submit a report of the planned increment (including associated quality control
strategy and supportive measures) to the Ministry of Education for approval. Degree
programs offered by collaborating domestic and foreign universities that have been
approved on a case-by-case basis by the Ministry of Education are not subject to this
restriction.
ABRAA —ZFEMEBEBLRN > AARARAZEARBRELHE > FUSEAZ
A LB BRBHFIGL - EARAIBARESFLREHFTREELRT
Z PRI > RAEILIR -
Universities may augment the number of places at their institution available to
international students by the number of places that were available to local students
within the admission quota that was approved for the institution for the previous
academic year and shall first report such an increase to the Ministry of Education for
approval.
AARAELBERAEREEXZHZINEAEAE -
The admission quotas referred to Article 10, Paragraph 1 and Paragraph 2 do not
include international students who are not officially registered as a current student.
SR ZARFFFRFARMED AT X EEE LI - BEAMEFR LM
ENRE >~ BB RZIER] - EHBEAELEZCRASREG S D E L
EXHRBEBFT N EEREIBRBEEREE » RALRK -
An international student is not permitted to apply to study any recurrent or
continuing education bachelor’s degree program or in-service master’s degree
program, or any other program which is only taught in the evening or during
vacations, at a university or tertiary college in Taiwan. However, an international
student who already has legitimate resident status or who is undertaking a program
approved on a case-by-case basis by the Ministry of Education is not subject to this
restriction.
%aﬁiﬁﬁAﬁﬁ’*ﬁ¥m$%~ﬁ%%¥%m3%z N EEHA
2 UARSEFE - FMEENM =02 —F  NEFMRT -2 FEMA
Z BT AAREE > RLELIK -
An international student who reports to register at a university or tertiary college, a
five-year program at a junior college, or a senior secondary school, junior high
school, or an elementary school before it is already one-third of the way into the first
semester of the current academic year shall be registered for the first semester. If it is
already more than one-third of the way into the first semester, the international

student shall register for the second semester or the next academic year. However,
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Article 15

%Nk

Article 16

Article 17

this restriction does not apply if each competent education administrative authority
has some provision that overrides it.
ARERBEEFTHERHNT » FEIIAERETHT
BEx > BFERARRL  BPIPBEATBHERE

Our university may sign an education cooperation agreement with a foreign

SEWER > BESPE R

educational institution and recruit and admit international exchange students,
provided that this does not affect normal teaching. A university or tertiary college
may also apply, mutatis mutandis, its own international student admission
regulations to accept suitable international students as non-degree students. With
approval from each competent education administrative authority, senior secondary
schools, junior high schools, and elementary schools may recruit international
students for short-term periods of study in Taiwan of one year or less.
ABAFRBRA G ER AR T RBRILIRE L Pk
ML%&%E%E%@%\ﬁ%#ﬁﬁﬁ%ﬁ&’&ﬁﬁﬁﬁ&°
If the university is required to set up a special class for foreign students due to

FEAR B A+

international academic cooperation programs or other special needs, it should be
approved by the Ministry of Education in accordance with the relevant regulations
on the total development scale and resource conditions of post-secondary schools.

SNE B A AR T 3R A M SR AR MR T BARARAR M BBk 0 P E & AR
24 e

In order to provide incentive awards for outstanding international students who are
studying at universities and tertiary colleges in Taiwan, the Ministry of Education
may set up international student scholarships or may subsidize universities to do so,
university may allocate funds to set up scholarships or financial study assistance to
international students.

IR ZAFENEER B2 B A CRERHEAMEHE 2
HEBEFE > BSRARZRAEA M >£/%\%ﬁ/£¥/1¥ﬁ °

Foreign students' retention of enrollment status, transferring to another school or
g g

¥ AEH

department, suspending or withdrawing from school, as well as other matters related

to school registration, academics, and life-counseling assessments, will be handled in

accordance with the school's Academic Regulations and relevant laws and

regulations.

IR PEANRIKRBER  CERBBHFTIFTERERET T
TREFEREREL —F -

An international student who with Ministry of Education approval is undertaking an

HINREAE G

internship after graduating from a university in Taiwan may have their international
student status extended for up to one year after their graduation.
SMEE AR 2P > ANRERREFT SR P AR PREARR
AR AT ERBRAAE > RAIRZALES > EBTRE - AL G XMARK
N—fZEMEE  RIRABEFWOEE —BE —REFHZRY FHLIF
FRERBEEE 0 RAELR -

An international student who has been permitted to undertake initial household
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Article 18
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Article 19

registration, resident registration, naturalization, or restoration of R.O.C. nationality
procedures during the course of their studies in Taiwan will forfeit their international
student status and shall be dismissed by their educational institution. However,
student whose application was handled in the same manner as the admission
procedures for domestic students and who apply for naturalization to acquire the
nationality of the ROC in accordance with Subparagraph 1 to 3, Paragraph 1, Article
4 of the Nationality Act is not subject to this requirement.
MERBARERIRZINA R A FERBINEAE A FH T XA BEEARER
W oo AR R A LR R R IRAT R RAE R B F AP o R R 2
o AT 2 EARRRE -

If international student who studies in university in Taiwan want to transfer to
another university. Each university shall formulate its own regulations regarding
transfers of international students who study in university in Taiwan, incorporate
these into its admission regulations, and submit these to the Ministry of Education
for approval. However, an international student who has been dismissed by the
educational institution that admitted the student as a result of unsatisfactory conduct
or of a conviction in criminal case proceedings is not permitted to transfer to another
university.

ARINBAZAERPRGEZER > ART IR EPE :

The tuition related fees that international students in Taiwan shall pay are
determined as stipulated below:

— BEIMERERERPE IR E AL L HEALRABRBARAE G
FaH RARTRZAMEWERE -
Students who have been admitted to study in Taiwan in accordance with the
provisions of the previous two articles, or who have received a MOFA Taiwan
Scholarship following recommendation by an overseas mission, or who have
the status of permanent residents in Taiwan shall pay tuition and other fees in
accordance with the standard fees that their educational institution applies to
domestic students.

= REF MW AEANEE o AR R CHIE -

Students admitted to an educational institution in Taiwan in accordance with an

’

education cooperation agreement shall pay their tuition and other fees as
specified in the agreement.

AT —ARAINZ I B 22 A 0 AR T R B AR 3B RAFRN B Al SL 2 AR
g R

If an international student is not covered by the provisions of either of the

’

Jin

preceding two subparagraphs, an educational institution may charge the student
based on the standard tuition and other fees for international students that it has
determined, and these are not permitted to be lower than the fees levied by other
private educational institutions at the same level.
NEEAREREMETERRN—BF A —BEERTHACALZEL > 3
HAMEREHZER A IRE R T HIE -
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Article 25

Foreign student who was admitted to an educational institution in Taiwan before the
date of effect of the February 1, 2011 amendment to these Regulations shall pay
tuition and other for this stage of education fees in accordance with the pre-
amendment provisions.

SIRPEARERRERBEIMECRERR T ARBIIRR TR -

If an investigation verifies that an international student has violated the provisions of
the Employment Services Act, their educational institution, or the appropriate
competent authority shall immediately handle the matter in accordance with the
regulations.

ABSBREEREFH - B2 eFH #HE BEEFHEIRRERNEFH
B AKAR B AL A TR o 3N AR BRI IE AR B T B AT A
EREIL ABRRSAMIRZEIR - LHZ T -

University shall designate units or personnel to be responsible for handling
international student admission applications, counselling, and liaison matters. At
different times each academic year, the university shall organize counselling
activities for international students or promote campus internationalization in help to
foster exchanges and interactions between local students and international students.
ShE B AN AR R BB XU E T B Y BB 0 EAR R RAAES
HE T SR EIHIE -

International students who intend to study in the Chinese Language Education
Center (CLEC) in Providence University (PU) should follow the regulations of the
PU CLEC for the application.

SNEF A AR BERYE - RREAEFHFERF > BARINRIAFF
W By BOARALPT AL 3 2 B3R A5 R F R A 3 > 3 8] ka2 H 3F o

If an international student defers or abandons their studies, or if there is any change
or loss of their student status, PU must notify the Bureau of Consular Affairs of the
Ministry of the Foreign Affairs, the service center(s) of the National Immigration
Agency and notify the Ministry of Education.

SNER B A GEAT T 0 WA BN CARPR B AL BARZE D NEA MM BRAL
ERR > AL AR A% B 2 R AR PR IR 348 B AR IR 3E 90 S ©

When an international student registers, student shall submit proof of being covered
by a medical and injury insurance policy which is valid for at least six months from
the date that they entered Taiwan. Current students shall present documentary proof
that they have joined Taiwan’s National Health Insurance Plan.

AT IR RIR 3 B 4o 2 B SM P ARAS & > JE S BE I RAR B -

If the proof of insurance referred to in the previous paragraph was issued in a foreign
country, it shall be authenticated by an overseas mission.

SNE A AT IA XA AE  BAE  BHERFE BRI ER T
EMAEE o WS HEEE EARBSIEMAAMEEER B EREERE
HARMGHLEE TR I EHHLZMESL -

If the submitted documents for the application by the student was found to be forged,

fabricated, or it has been altered in some way shall have their enrollment eligibility
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Article 26

R o g
Article 27

revoked. If the student has already registered and begun classes, their registration as
a current student will be cancelled and will not be awarded any certification
whatsoever regarding their related academic undertakings. If any such circumstances
are discovered after a student has already graduated, PU will revoke the former
student’s eligibility to graduate and shall require any degree already awarded to be
returned and to be rescind.
ABERRAEFE  RHEFI "HBELEREREME, ~ T EHULER
RIS A XHMBRATERFR ) ARRE R EAR KR MILZ -

Acts that have not been covered in these enrollment regulations shall be handled in
accordance with the Ministry of Education’s “Regulations Regarding International
Students Undertaking Studies in Taiwan”, “Guidelines for Higher Education
Institutions in Taiwan on Safeguarding the Rights and Interests of International
Students” and the regulations and related provisions of our university.
RBARRER AL D CRBE o MIFHF P RIS 5 ETRF -
These regulations have been submitted to the Enrollment Committee and are
approved by the Ministry of Education. Any amend will gone through the same

manncr.
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Providence University Implementation Regulations for Scholarships and Grants

BREARSZLRPELTHME F)

Providence University Implementation Regulations for Scholarships and Grants

#— 1k

Article 1

Article 2

=% B4
Chapter 3.

%+ 1%
Article 12

%+ =15
Article 13

(excerpt)

RE112405 424 B ATB &3R5 Ed8
BERBES ZERB AR > R EEAZHB X RELTHART > R P
KE S FITE T HEREEA R L LT IE (AT HBAME) -
In order to encourage outstanding students to enroll in Providence University and
assist students in their academic learning and research during the semester, thereby
enhancing academic standards, the "Implementation Regulations for Student
Scholarships and Grants at Providence University" (hereinafter referred to as these
regulations) have been established.
AIREBE T AOR LT WA B AR R FAEA K
Pk (ATRAMEEL) > HARSZEMEATZ -
The funding for this regulation include subsidies from the Ministry of Education and
university funding. International Degree-Seeking students from Mainland China is
not eligible for this regulation. Another regulation shall be established for
scholarship for International Students from Mainland China.

BWRAH R LHEAREHE

CHBAERREHRKFBAR

Overseas Chinese Students, International Students and Catholic Clergy

ARAGHE ~SMEARREHMHBABR BB E L2 m%  BRAFTHEME -

The awarding of this scholarship and grants for overseas Chinese students,

international students, and Catholic clergy at Providence University shall be carried

out in accordance with the provisions of this chapter.

BAERNNEEDE AR T LT

The regulations for scholarship and grants for overseas Chinese students and

international students are as follows:

—CEAETREBABTREFRES  AFINMELAFTFALETRE AR
EEBRREBCEEZRANRE ) EBEF R RER L EZRAREH
Ao R F NS AAEERAZ 450/ N () E(RFtE Y EALLR)
REAMELALEBRAELARRESL  F-2FTHAEHRERAY
S ATHEATHESZERERBAHNE S -
For those from non-Chinese-speaking regions, undergraduate international
students who pass B1 Level of TOCFL (Test of Chinese as a Foreign
Language) before admission, or an equivalent Chinese language proficiency
test; alternatively, the students who have completed 450 hours or more
(accumulated until the application deadline) of Chinese language courses at
Providence University within one year, or have been assessed by our university
as possessing Chinese language proficiency meeting the aforementioned
standards, those students are eligible for getting the grant which is equivalent to
the tuition and miscellaneous fee for the first academic year. Master’s Degree
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students are also eligible for the same scholarship.
BAESTRBRETHEBHREL > ABIUMEATHIALTESD "TAR
PEAREAREERAME ) AHREE R > RERZEBREAREE
R RS AR EERAZEI30 (A A E(REFEALLA)
REAREEAREFRANZTLAFRESL > E—2FTHRBEERBEN S
& TP PATRIFLERFARYES
For those from non-Chinese-speaking regions, undergraduate international
students who pass A2 Level of TOCFL (Test of Chinese as a Foreign
Language) before admission, or an equivalent Chinese language proficiency
test; alternatively, the students who have completed 330 hours or more
(accumulated until the application deadline) of Chinese language courses at
Providence University within one year, or have been assessed by our university
as possessing Chinese language proficiency meeting the aforementioned
standards, those students are eligible for getting the grant which is equivalent to
the tuition fee for the first academic year. Master’s Degree students are also
eligible for the same scholarship.
BHAMBABEERTFIAZZEERINMEA > HEAE RS E R E
@ TEARETAREE CEFRART ) BB FERARMEE T 4R
—RRFEZBRE  NEXBANZLTHREFFHEL
Overseas Chinese students and international students applying for admission
through the International Foundation Program of Providence University are
eligible for the grants described in the first two clauses upon passing the
TOCFL test during their studies in the International Foundation Program.
BNEFF 2 ABRREMER
Overseas Chinese students and international students applying for fully-
English-taught programs:
() BFBETREAZTIRRZARARY » K ILEBICE R B R 4532
H%%«MML&#HzIW”;mﬁ i’&%$&%éﬁi L35
R ELARES F-2FTHEEZRRBHES
For those from non-English-speaking countries where English is not the
official or common language, undergraduate students who achieve a
TOEFL test score of ITP 500 or above (inclusive), or an equivalent score
in an international English proficiency test, or have been assessed by our
university as having English proficiency meeting the aforementioned
standards, are eligible for getting the grant which is equivalent to the
tuition fee for the first academic year.
(2) BHBETREAZTIERZABRARSY » AL I AR R B R 4532
Hmweﬂuiiénle”;mﬁ R REARE B RERE
RENZFELURRER  F-2FTHEERBANE L -
For those from non-English-speaking countries where English is not the
official or common language, Master’s Degree students who achieve a
TOEFL test score of ITP 550 or above (inclusive), or an equivalent score
in an international English proficiency test, or have been assessed by our
university as having English proficiency meeting the aforementioned
standards, are eligible for getting the grant which is equivalent to the
tuition fee for the first academic year.
REFEIMERBEZ R TREAREB/BATFIANSZZIEMBE - K
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BAEMERERINErHREE)E—FFTHRARERBANEL > Z4d
ARBEPRIMABRELTEASLEERANE L ALRENATHFE
ERENESL B LETENEZGE  E-FFERBENES -
For overseas Chinese students admitted through the University Entrance
Committee For Overseas Chinese Students or through individual applications
directly to our university, undergraduate freshman (excluding students enrolled
in overseas program) are eligible for getting the grant which is equivalent to the
miscellaneous fee for the first academic year. Students who are recommended
by our partners or alliance institutions are eligible for getting the grant which is
equivalent to the tuition fee for the first academic year, and mater’s degree
freshman students are eligible for the same scholarship. Overseas Chinese
students admitted through channels other than those mentioned above are not
eligible for the grant in the first academic year.
BrEFFA AR L F—2FTHESFLE - HERRNEL > AE -2
AL A PR e ROR S sk BLLAT — 2R K RSE T80 (B) K
b FERER 2S5 =F -
Overseas Chinese students and international students applying for our doctoral
program are eligible for getting the grant which is equivalent to the tuition and
miscellaneous fee in the first academic year. From the second academic year
onwards, if there is no disciplinary record during the period of study and the
overall average academic performance for the previous semester is 80 or above
(inclusive), they may continue to receive the grant for up to three years.
B LS IR BB ikE 0 BE 25 RBEAT—2HARRS
VAR ES  KEHNESZ =4 BALHFESL—F
For overseas Chinese students and international students with no disciplinary
record during their period of study, starting from the second academic year, the
grant will be based on their academic performance in the previous semester.
This scholarship is available for a maximum of three years for undergraduate
students and one year for master’s degree students:
(—) &HEHE L & R BAT15%% > 7T % 4535,000 TBY £ 4 -
Students who rank in the top 15% of the class can receive the grant of
NTD. 35,000.
(=) &HEHE S & R L] BAT16%-30%% > T £ 4520,000 TB) £ 4 -
Students who rank in the top 16%~30% of the class can receive the grant
of NTD. 20,000.
(=) 2P L & RB] B AT31%-50%% * T & 4$8,000 TBY £ 4 -
Students who rank in the top 31%~50% of the class can receive the grant
of NTD. 8,000.
BobE BB ARSI B4 0 R2AEBBE > Btk ~ B2
FoORARBEEMHE YT HEE > ERERAE R FHE A& X8
PoRHEH -
During the period of studying abroad for overseas Chinese students and
international students, the grant will be suspended. The occurred of leave or
withdrawal during the scholarship period does not affect the application process
for the current scholarship. However, eligibility for scholarship application is
forfeited during the period of resumption of studies after a leave of absence and
during the period of extension beyond the expected graduate date.
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Article 28

N I RERTABEZBINERS L BRI AETHIANE > BEMESEF
Btk A L8NS & XA RAG A T -

Overseas Chinese students whose identification has not been officially
recognized, but who are of Chinese descent, can apply for the admission
through international student application process. Unless individually reviewed
and found to have outstanding academic performance, these students will be
eligible for the grant issuance based on the same criteria as overseas Chinese
students.

- REBENEZBINE > BEZRABRREGENTUENE L  AEF =
Zipfe s AP BER LS BRAMER D ~ X - ERARETY
24 BRHRTaREEEL -

For overseas Chinese students and international students who transfer to
Providence University, no scholarship will be granted for the semester in which
they transfer to our university. Starting from the second semester of enrollment,
if there is no disciplinary record during the period of study, they may eligible
for the grant according to the provisions of Article 4, 6, 7, and 8 of these
regulations. However, this provision does not apply to students who have
deferred their graduation.

+— > AREBIFFRMBERELEANCARERHUFTRIEES > Efih A
Bt RER R AR AE F—2FTERLEERENESL -
Graduates of Providence University’s Overseas Youth Vocational Training
Program, recommended by the College of Continuing Education, are entitled to
the same treatment as those recommended by our partners or alliance
institutions. In the first academic year, they are eligible for getting the grant
which is equivalent to the tuition fee.

RAEREHEHZEETTRIEEZ G B -RF B - E W

F4-RTEFEeAE AZYMEERESSY  BENELERETRAY

By 2% wEE(RSHE) -

Those recommended by Catholic bishops or heads of religious orders, including

priests, deacons, monks, nuns, novices, candidates, and aspirants, who have no

disciplinary during their period of study, will be granted a reward equivalent to

tuition and miscellaneous fees each semester. This award will be provided for a

maximum of four semester (excluding leave of absence).

APREATR GREBB  REAEBREH S ERTRE -

The regulations shall be enforced on the date of promulgation after the approval of
the Administrative Council and announcement by the president. The same procedure
applies to the amendments.
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